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1. Загальна інформація
Назва дисципліни «Англійська мова за професійним спрямуванням»
Освітньо-професійна програма Сестринська справа
Освітньо-професійний ступінь Фаховий молодший бакалавр
Спеціальність 15 Медсестринство
Галузь знань І Охорона здоров'я
Викладач (-і) Рибалка Марія Вікторівна
Контактний телефон викладача 050-055-87-23
Е-тай викладача зесгегагу(афдспіви.едисайоп
Формат дисципліни Нормативний
Обсяг дисципліни 120 годин/4 кредити
Посилання на сайт
дистанційного навчання
Форма навчання Денна
Рік навчання/Семестр 1, 2/ семестр 1,2,3
Обсяг Кількість кредитів-4

Загальна кількість годин-120
Всього аудиторних годин -102:
1 семестр-32 год: практичні заняття - 32 год., самостійна
робота -- 6 год.
2 семестр - 38 год.: практичні заняття-38 год.,
самостійна робота -- 6 год.
3 семестр -- 32 год.: практичні заняття-32 год.,
самостійна робота -- 6 год.

Консультації Згідно графіка
Мова викладання Англійська
Анотація дисципліни «Англійська мова за професійним спрямуванням» - це

новий тип освітніх програм, спрямованих на розвиток
мовних навичок для професійних потреб. Програма
закріплює знання, отримані в рамках загального курсу
англійської мови, і допомагає студентам розширити
професійний словниковий запас ота вдосконалити
навички: говоріння, письма, читання та аудіювання, які
необхідні для їхньої кваліфікації. «Англійська мова за
професійним спрямуванням» покликана допомогти
студентам оволодіти академічними підходами до
аналітичного читання спеціальних текстів, написання
резюме, есе, групових дискусій, дебатів та презентацій, а
також конспектування, сприйняття на слух основної
інформації та аудіювання деталей. Програма спрямована
на розвиток критичного мислення та підготовку
студентів до подальшого успішного навчання на
програмах англійської мови професійного спрямування
та магістерських програмах.

Мета дисципліни Вивчення навчальної дисципліни «Англійська мова за
професійним спрямуванням» є формування у студентів
іншомовної комунікативної компетентності у межах сфер
і тем, окреслених навчальною програмою для медичного
профілю і передбачає поглиблене та професійно
зорієнтоване оволодіння професійною іноземною мовою.

Очікувані результати навчання (компетентності)



Інтегральна компетентність

Здатність вирішувати типові спеціалізовані завдання в медичній галузі або у процесі навчання,
що вимагає застосування положень і методів відповідної науки та може характеризуватися
певною невизначеністю умов; відповідальність за результати своєї діяльності; здійснення
контролю інших осіб у визначених ситуаціях.

Загальні компетентності

ЗК 1. Здатність реалізувати свої права і обов'язки як члена суспільства, усвідомлювати цінності
громадянського (вільного демократичного) суспільства та необхідність його сталого розвитку,
верховенства права, прав і свобод людини і громадянина в Україні.
ЗК 4. Здатність застосовувати знання у практичних ситуаціях.
ЗК 7. Здатність спілкуватися іноземною мовою.

Спеціальні (фахові) компетентності (СК)

СК 3. Здатність до самоменеджменту у професійній медичній діяльності.
СК 4. Здатність до співпраці з пацієнтом, його оточенням, з іншими медичними й соціальними
працівниками на засадах сімейно-орієнтованого підходу, враховуючи особливості здоров'я чи
перенесені хвороби та фізичні, соціальні, культурні, психологічні, духовні чинники і фактори
довкілля, здійснювати санітарно-просвітницьку роботу.
СК 5. Здатність до динамічної адаптації та саморегуляції у важких життєвих і професійних
ситуаціях з урахуванням механізму управління власними емоційною, мотиваційно-вольовою,
когнітивною сферами.
СК 6. Здатність до роботи в мультидисциплінарній команді при здійсненні професійної
діяльності, для ефективного надання допомоги пацієнту протягом життя, з урахуванням усіх
його проблем зі здоров'ям.
СК 7. Здатність до вміння обирати обгрунтовані рішення в стандартних клінічних ситуаціях,
спираючись на здобуті компетентності та нести відповідальність відповідно до законодавства.
СК 8. Здатність до використання інформаційного простору та сучасних цифрових технологій в
професійній медичній діяльності.
СК 9. Здатність до використання сукупностей професійних навичок (умінь) при підготовці та
проведенні діагностичних
досліджень та застосовуванні дезінфікуючих і лікарських засобів у професійній діяльності.
СК 12. Здатність до безперервного професійного розвитку фахівців у сфері охорони здоров'я
(освіта впродовж життя).
СК 13. Здатність до використання професійно профільованих знань, умінь та навичок для
здійснення  санітарно-гігієнічних і лабораторних досліджень, протиепідемічних та
дезінфекційних заходів.
СК 14. Здатність до дотримання принципів медичної етики та деонтології.

Програмні результати навчання

РН 1. Вільно спілкуватися державною та іноземною мовами для комунікації, ведення медичної
та іншої ділової документації.
РН 2. Застосовувати сучасні цифрові та комунікативні технології для пошуку інформації та
документування результатів професійної діяльності.
РН 3. Застосовувати основні положення законодавства в охороні здоров'я.



РН 4. Вести медичну документацію за формами, встановленими нормативно-правовими
документами.
РН 6. Обирати тактику спілкування з пацієнтами та членами їхніх родин, колегами,
дотримуючись принципів професійної етики, толерантної та неосудної поведінки при
здійсненні професійної діяльності, з урахуванням соціальних, культурних, гендерних та
релігійних відмінностей.
РН 7. Застосовувати паліативну компетентність при роботі з пацієнтами, їх оточенням,
медичними та соціальними працівниками під час здійснення професійної діяльності.
РН 8. Вживати заходи спрямовані на створення безпечного лікарняного середовища та
дотримання лікувально-охоронного режиму, в інтересах збереження власного здоров'я та
зміцнення здоров'я пацієнта .
РИ 10. Вміти проводити підготовку пацієнта до лабораторних, інструментальних та інших
досліджень, здійснювати забір біологічного матеріалу та проб, скеровувати до лабораторії.
РН 11. Застосовувати лікарські препарати та медикаменти при здійсненні професійної
діяльності.
РН 13. Надавати екстрену та невідкладну долікарську медичну допомогу.
РН 14. Здійснювати заходи щодо збереження репродуктивного здоров'я населення з метою
покращення демографічної ситуації.
РН 15. Надавати консультативну допомогу та здійснювати навчання населення щодо здорового
способу життя, наслідків нездорового способу життя, важливості збільшення фізичної
активності та здорового харчування, вакцинації; забезпечувати реабілітацію та
диспансеризацію пацієнтів.
РН 18. Дотримуватися правил ефективної взаємодії в команді для надання якісної медичної
допомоги різним категоріям населення.
РН 19. Здійснювати взаємозалежні професійні функції з метою забезпечення якісної медичної
допомоги населенню.

Тематика навчальної дисципліни

Теми практичних занять 1 семестр

Ле з/п | Назва теми, зміст К-сть
годин

1 Читання голосних е, і, у у наголошеному і ненаголошеному складах, 2
буквосполучення ее. Читання приголосних є, й, К, р... Іі, т, п, 5,
Ж.
5реаКіпо. Ароші тузеїї.
Статтаг. Спонукальне англійське речення. Відмінювання)
іменників і займенників. Утворення множини іменників, що
закінчуються на -5.

2 Читання голосної а у наголошеному і ненаголошеному складах, 2
буквосполучень аїі, еії, еу, еа. Читання приголосних б, с, В, х,
буквосполучень ск, (В, св, (сі, 5. ЕІетепіє ої Соттипісабоп.
Артикль. Наказові речення. Рід іменників. Знайомство з різними
людьми.

З Читання  приголосної г перед голосною, після голосної у 2
наголошеному складі (третій тип складу). Читання буквосполучень
голосних і приголосних аг», азк, аві, ай, ай, ат, ірп, йа, іпд; у перед

4



голосною; | перед голосною. І Ат а 5(йдепі. Дієслова со Бе, (о Вахе.
Множина іменників.

Мій медичний коледж.

Читання голосної о у трьох типах складів. Читання буквосполучень
ег, ог у ненаголошеному складі, буквосполучення оїд, ої, оу, аї -н
приголосна.
5реаКкіпро. Му Ешиге Ргоїеввіоп.
Сткаттаг. Вказівні займенники. Загальне питання та його
інтонація. Особливості вживання іменників у множині та однині.
Множина іменників грецького походження. Де працює медсестра.

Читання голосної ш у відкритому і закритому складах. Читання
голосних е, і, ш, у у третьому типі складу, буквосполучень оо, еаг
перед приголосною; он, ом. Читання букв 4, ху, буквосполучень пр,
пс, пк.
5реакіпое. Мигве"5 УогкКіпе ау.
Сткаттаг. Альтернативні питання та їх інтонація. Особові
займенники у називному і об'єктному відмінках. Прийменники місці
і напрямку. Флоренс Найтінгейл.

Читання голосних и у 4 типі складу, буквосполучень аїг, еіг, еаг, еег;
букви у у буквосполученнях ма, маг, мог, аху; буквосполучень Кп,
рії; голосних буквосполучень еу, ан, оц, оцг.
Зреакіпр. Епріїзі Гог Модет Медісаї 5ресіаїіві(5.
Сткаттаг. Спеціальні питання. Питальні слова. Присвійні
займенники у залежній і абсолютній формах. Прийменниковий
додаток. Родовий відмінок іменника. Англійська мова як засіб
міжнародного спілкування.

5реакіпео. УУе Збтау Апаботу.
Статтаг. Артиклі та слова, що їх замінюють. Дієслова в Ргезепі
Іпдебпісе. Порядок слів у стверджувальному розповідному реченні.
5 ийхев: (п.) -боп, -із6; (аді.) -аі, -іс. Егот (ве Нів(огу ої Апаєту.

5реакКіпо. 5КеїІе(оп.
Статтаг. Слова, що замінюють іменники в реченні. Третя особа
однини дієслова у Ргезепі Іпдебпісє. Прислівники неозначеного
часу. Спеціальне питання до підмета та його означення.
5ийхев: (аду.) -Іу. Іпдоог Асіїхійев ог Ноте Іпгегевів.

5реакіпр. Іпгегпа! Огоапв».
Сгаттаг. Правило ряду (ланцюг іменників). Зворот (Веге із/аге.
Місце прислівників способу дії і ступеня в реченні. Єднальні
сполучники: Брой ... апа; еібпек ... ог; пей(вег ... пог.
5иййхев: (п.) -тепе, -апсе, -епсе; (ад|.) -іме, -0и5; (у.) -Ху/-іву, -аєєе. Воду,
Бувзіетв

10 5реакКіпо. Неагі.
Сткаттаг. Об'єктний відмінок особових займенників. Основні
форми дієслова. Функції займенника іс. Вживання слів тисв-йе,
тапу-Гехм.
5, йхев: (п.) -ег/ок; (ад).) -апе, -епе



11 5реакКіпе. Ноху (о Таке а Риїзе.
Статтаг. Питальна і заперечна форми дієслова у Ргезепі Іпдейпісе.
Схеми загального і спеціального питань. Присвійний відмінок!
іменників. Числівники. Конверсія. Му Неагі М Со Оп

12 5реакКіпр. ВІоод.
Статтаг. Місце прямого і непрямого додатків у реченні. Дієслово в
Раз Іпадеїйпісе. Неправильні дієслова. Дієслово (о Бе у Раві Іпдейпісе.
Дати, місяці, дні тижня.
Бийїхев: (п.) -"шге/-пге. Еапсбопв ої ВіІоод

13 5реакКіпр. ВіІоод Ргезвиге.
Статтаг. Дієприкметник минулого часу (Ргасіісіріє П). Дієслово (о
Бахуе і зворот Вауе/ваз вої. Вираження відмінків у реченні.
Неозначені займенники оте, апу, по та прийменник ої У
словосполученнях.
5 щійхев: (п.) -іоп (-бйоп, -5іоп); (ад).) -Гиї, -Іезв, -абіє. Іпегапе Віосд Тех

14 5реакіпр. Неаій; Уау ої Ібе.
Сткаттаг. Зворотні займенники. Модальне дієслово сап та вирази,
що його замінюють. Способи перекладу ав.
5Мйгйхев: (п.) -едре; (у.) -іле. Аге Уои Соіпе (о І іхе (о 100?

15 5реаКіпр. Уатіпв.
Статтаг. Пасивний стан дієслова. Дієслова (о іпйпепсе, (о айесе, (о
ТоПоху. Прислівники вс), уеї. Іменник (те у виразах
Ува:є Уои 5воша Кпоху абош Уїатіпв

16 5реакіпо. Кіг5( Медіса! Аїа (Рагі І).
Статтаг. Дієслово у Раз Сопііпцои5. Поняття про інфінітив.
Прийменники і сполучники часу айег, (й), Гог, ав, віпсе, Беїоге.
5шйхев: (п.) -ісу, -еп. Ргейхев: та!-. Те бігапре Оосог

17 5реакіпо. Кіг5( Медіса! Ай (Рагі ПІ).
Статтаг. Зворот (о Бе роіїпр (0 для вираження наміру в
майбутньому. Дієслово у Ешиге Іпдебйпісе та Ешиге Сопііпицопв5.
Питально-заперечні речення. Сгаттаг Вох. Те Ешиге
Всього годин 32

Теми практичних занять 2 семестр

5реакКіпр. Оізеазев. Бутр(отв.
Стгаттак. Дієслово в Ргезеп: Регіесі. Ргезеп: Регіесі зі словами віпсе,
Тог а Іопе (іте, Їог арез. Складнопідрядні означальні речення. Егот
Ше Нів(огу ої Медісіпе

5реакКіпро. Твіпо» Фог Мигвіпо.
Сткапттаг. Дієслово в Равзі Регієсї. Складнопідрядні додаткові
речення.
5ийіїхев: (п.) -пез5. Ргейхев: рові-, рге-, ге-, ехіга-, Медісіпе

5реаКіпо. УУВеп Г т Ш.
Статтаг. Підрядні обставинні речення.  Підсилювальна
конструкція І: ів ... (ває (зубо). Сполучники часу, місця, способу дії.
Мети, причини, умови.



Уоиг Неаі(

5реакіпо. А Уівії (о а Юоссоог.
Статтаг. Узгодження часів. Дієслова (о геїЇ, (о зау, (о 5реак, (о гаїк.
5ийїхев: (аді.) -іхе. Соїд Мак

бреакіпо. Шпевв.
Статтаг. Розділові питання. Висловлення прохання чи наказу
першій чи третій особі. Складні прийменники.
УВУ Аге Вгібзі, Байоге СаПей «І ітеув»?

5реакКіпо. Іпбесбіоив Юізеавзев.
Статтаг. Дієслово у Ешиге Сопібіпиоип5. Прохання і наказ у
непрямій мові. Підрядні речення наслідку. Васіегіа

5реакіпр. Свіднооа ПЮізеазев.
Статтаг. Непряма мова. Непрямі питання. Рейсієпсу Оізеавзев.

5реакіпр. Бигріса! Оерагітепі.
Сткапитаг. Дієслово у  Ешиге Рекгіесі. Ступені порівняння
прикметників. Безособові речення. ІЄ Із Іп(егевбйпр (о Кпох
(бирегіайуев)

5реакіпро. Орегайпе Мигве.
Статтаг. Дієслово у Ешиге-іп-(пе-Раві Іпдебйпісє. Умовні підрядні
речення. Бигрегу

10 5реакіпе. Уогк ої а Іабогасогу Азвів(апі.
Стгаттаг. Неозначені займенники і прислівники, похідні від зоте,
апу, по, емхегу.
Биййхев: (п.) -дот, -воод. Ргейхев: дів-, ге-, тів-. Кей Сго55

11 5реакКіпе. Тее(в.
Статтаг. Ступені порівняння прислівників. Порівняльні
конструкції ав ... а5, пої 50 ... а5.
У/вВа: Наррепв (о а Натьигрег (Раг' І)

12 5реакКіпо. Ас Фе Оепіїві 5. Оепга! Іпвігитепів5.
Статтаг. Іменникові та дієслівні безособові речення. Слова-
замінники.
5иййїхев: (ад).) -оив, -ізі. УУВає Наррепв (о а Натьигрек (Ран П)

13 5реакіпо. Медісіпез апа Твеїг Когтв.
Стгаттакг. Дієслово у Ргезепі Регіесї Сопііпиои5. Подвійні ступені
порівняння. Винятки з правил про утворення ступенів порівняння.
О.І. Мепаеіееу

14 Зреакіпр. Спетіса! ЕІетепів. Ргорегйє5 ої Хир5(апсев.
Стгаттаг. Дієслово у Раві Регієсї Сопііпчоцв. Складний додатокі
після дієслів (о уапі, (о ехресі. Вираз звоша/хошеа Ійке (о.
Светіса! ЕІетепів ої І іхіпо» Макег

15 5реакКіпр. АЄ ше Спетіві 5.
Статтаг. Дієслово у Ешиге Рег'іесі та Регіесі Сопіппоив. Скорочені
стверджувальні і заперечні речення типу 5о 5вай І; Мейбпег (пог) аід
Ве. Аврігіп

У



16 5реакіпео. ОБвгеггісх апа СупесоіІору. 2
Статтаг. Місце прислівників у реченні. СвіаБікей

17 5реакіпо. Сотрисег» іп Опг І їе. й
Стгаттаг. Веуівіоп

18 Сопігої Теві 2
5реакКіпо. Медісаї Ріапів.

19 Сопігої Теві. 2

Всього годин 38

Теми практичних занять 3 семестр

1 5реакіпр. Іпегодисбоп (о Нитап Воду. 2
Статтакг. Кеуівіоп

2 5реаКіпро. Спетівігу, Мабйекг апа І іїе. 2
Сгаттакг. Кеуївіоп

З 5реакКіпр. СеїІ5 апа Тіеїг Еипсііоп5. 2
Статтаг. Кеуівіоп

4 5реакіпо. Тіз5цев5, Сіапд5 апа Метькгапев. 2
Сгаттаг. Оізеазев

5 БреакКіпе. 5Кеїес(оп. 2
Стгаттаг. Іпбвібйуе. ріпа! Сигуев

6 5реакіпое. Вопезв. 2
Статтаг. Кипсбоп:» ої Іпбпійхе іп Хеп(епсев. АЄ (Ве Тгаита:со!оріві 5

7 5реакКіпе. Лоіпі(в5. 2
Сгаттакг. ОБ/есіїхе Іпбпійхе Сотріех. Апбі-Іпйаттагогу ЮОгир

8 5реакіпо. МизсшовкКеїега! бБевїет. 2
Статтакг. 51біесіхе Іпбпійхуе Сотріех. Мивсіє Тіз5цев

9 5реакіпр. 5Кіп (п(ершпепгагу бБув(ет). 2
Стгаттакг. Ргерозійопа! Іпбпібйуе Сотріех. Особливості перекладу
інфінітивних комплексів. ТаКкіпе Саге ої 5Кіп апа «5 Аррепдарев

10 5реакіпр. Сагдіоуазсшаг бувіет: Віосд. 2
Статтак. Іпбїпійуе апа «5 Сотріех (ВБеуівіоп). Віоод Теві(в

11 5реаКіпро. Сагдіоуазсшаг 5увз(ет: Неагі. 2
Статтак. Рагіісіріез І, П. Неагї Боппдв5

12 5реакіпе. Сагдіоуазсшак бувзіет: Уеввеї5 апа Віоод Сігесшайоп. 2
Статтаг. Кипсбоп5 ої Рагбісіріеєє іп Беп(епсез. Сагдіоуазсшан
ОРізеазе5

ІЗ 5реакіпр. Гутрвайс б5увз(іет апа І.утрнвоїа Тіввце. 2



Статтаг. ОБіесйхе Рагійсіріє Сопвігисбоп. Юізогдекгв ої Бутрвайс
5узіет апа І. утрнвоїа Тізвце

14 5реакіпр. Воду Оегїепсев. 2
Статтак. 5йцбіесбуе Рагіісіріеє Сопвігисйоп. АТО5

15 5реакіпо. Кеврігаєогу бувіет. 2
Статтакг. Арзоїше Рагіісіріє Сотріех. Іліпех

16 Сопігої Тевів. 2

Всього годин 32

Самостійна позааудиторна робота 1 семестр

Ло з/п Назва теми, зміст К-сть
годин

1 5реакКіпр. Оіревіїхе був(ет.
Сткаттаг. Сегипад. І їхег

2 5реакіпо. Оіревіїхе Бувіет ЮОізогдегв.
Статтаг. Сегипа Озаре. Ному (о Со оп а Ріє?

З 5реакКіпе. Мегуоив 5увіет (Рагі І).
Статтаг. Сегипаїа! Сотріехев. Коїе ої Мегуои5 Бувієт

4 5реакіпео. Мегуоив бувіет (Рагі ПІ).
Статютакг. Тгапзіабоп ої Сегипаїаї Сотріехез. Твів Ів Іпсгедібіу,
Гохеїу

5 5реакіпр. Мегуоив 5увієт (Рак ПІ).
Статтаг. Сегипа апа Уегба! Мошп. Бісер

6 5реакіпр. Мегуоцпв 5ув(ет (Рагі ГУ).
Статтаг. Ітрегзопаї Мегь Еогт»е (Кехуівіоу)

Всього годин

Самостійна позааудиторна робота 2 семестр

Ле з/п Назва теми, зміст К-сть
годин

1 5реакіпр. бепзогу бувіет.
Статтаг. Мода! Уегіо5 апа Уегіоз ої Мода! Меапіпое. Огир5

2 5реакіпр. Епдосгіпе бувіет.
Статтаг. Сопаїбопа! Сіацвев. бесгейоп

3 5реакіпро. Огіпагу Бувіет.



Сткаттакг. 5Хцбіипсіїхе Моод. Огеоапізт ав а ХУвоїе

КізКз5 ої Нахіпе Спвійагеп іп Іагсег Ібе

4 5реакКіпе. Еета|е Кергодисіїхе бувет. 1
Сткаттаг. Сопійсбйоп. Мофег апа Сьйа Неаїйі

З 5реакіпе. АєЄ фе Супесоїоріві 5. 1

6 5реаКіпо. Оибез ої а Мідуіге. 1

Всього годин 6

Самостійна позааудиторна робота 3 семестр

Ло з/п Назва теми, зміст К-сть
годин

1 5реакКіпо. Ргерпапсу. 1
Мем Тесіпідпез Неїр СпіаІе5 Сопріев -- Ехеп айег Мепорайзе

2 5реакКіпо. Ргепага! Саге. 1
Мізсагтіаре

3 5реакКкіпо. Ргесашбопв». 1

4 5реакКіпр. Кесив5. 1
Ргетайтге Оесіїхегу

5 5реакКіпо. Іабог. 1
МНО. Рапаетісв» апа Татійи

6 Бреакіпр.  Апезійезіа.: Має  Кергойисіхуе  Ббувієт. Сотрошоід 1
Ргеровійопе апа Сопішпсбоп».
Маїог Медіса! 5ресіаїсу Еіеїд5

Всього годин) 6

Разом годині 18

Система оцінювання
Відповідно до Положення про оцінювання навчальних досягнень здобувачів

(посилання на сторінку сайту, де розміщене положення)
Поточний контроль:

на кожному практичному занятті (теоретичне опитування практичне виконання завдання --
самостійна робота здобувача освіти)

Перелік інформаційних джерел
Основна Додаткова

1. Епріїзі! г Медіса! 5(шдепі: (ехїбоок (І-Ш
а. 1.) / А.Н. Бабішк, І.М. Іемапдоувка. - 4Ж
едійоп, темізей - Англійська мова для
студентів-медиківю. -- Куїу: АО5 Медісіпе
Рибіївпіпр, 2018. -- 576 р.

1. Каутопа Мигрпу Евзепба! Статтаг іп Ове.
-- Сатьгідре Опімегвісгу Ргев5.
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2. Аврахова Л.Я. Англійська мова для 2. Ії; апа Лобо Боагх Меху Неаджау Веріппег
студентів-медиків. -- К.: Атлант ЮЕМмсі, | Хйдепе5 Воок. --- Охгога ипімегвісу Ргев5, 2002.
2005. - 329 с.
3. Захарчук І. ЕпріївМ. НЕАІГ/ЛТН. -- К.: | 3. Іі» апа Ловйп бЗоаге Мем Неайхау Епріїви
Медицина, 2007. Соигве. -- ОхТога Опімегвігу Ргев5, 2000.
4. Айвнп О. Епрії5і бог пигее5 - Англійська
мова для медсестер: підручник. -- К.
Медицина, 2009. -- 176 с.

4. Топі Отісе Мшвіпр. -- Охєога Опімег5йу
Ргевв, 2007.

5. Мансі Є.О. 100 розмовних тем з англійської
мови. -- К.: Арій, 2008.

5. Бат МесСагієг Медісіпе. -- Ох га
Опіуегвісу Ргев5, 2009.

6. Ривкін В.Л., Бенюмович М.С. Новий англо-
український медичний словник. -- К.: Арій,
2010.

6. Бце Апп Моовіег Атев Еввепіа! ої Лапш
Неай Мигвіпр.

7. Янсон В.В., Свистун Л.В., Богатирьов С.Т.,
Лежньов С.М. А Ргасіїса! Спціде Гог І еагтетв ої

7. БуїЇміа 5. Мадег Нитап ВіоіІорву. -ОпімегеНу
ої Мем Уогк ах ВшапПо. -- Аддівоп Мевісу

Епріїзі / Практичний курс англійської мови
для студентів вищих навчальних закладів:
навч. посіб. -- К.: Логос, 2009.

Рибіїзпіпе Сотрапу, 2000.

8. Янков А.В. Англійська мова для студентів-
медиків: анатомічна, клінічна і
фармацевтична термінологія: підручник. --
К.: Вища шк., 2004. - 260 с
9. Голіцинський Ю.Б. Велика Британія. - К.:
Арій, 2006.

Електронні ресурси
1. Сайт МОЗ України -- пер://млхуху.толх.роу.а
2. Сайт Всесвітньої організації охорони здоров'я -- Вирг//хумхм мо. іпі/еп/
3. Сайт Державної наукової медичної бібліотеки України -- Перг//мхух.НЬгагу. гоу.ма/
4. Закону України «Про вищу освіту» Ло 1556-МІЇ від 01 липня 2014 року (редакція від 16 серпня
2024 року). Електронний ресурс|. Режим доступу: Берв://2акоп.гада. гоу.маЛахув/5пох/1556-
184Техі
5. Закон України «Про фахову передвищу освіту» Ле 2745-УШ від 06 червня 2019 року
(редакція від 024 березня 2024 року). ГЕлектронний ресурс|. Режим доступу:
Верв://гакоп.гада. гоу.лаЛахув/звпом/2745-199Техі
6. Наказ МОН України від 05.12.18р. Ле 1344. «Про затвердження стандарту вищої освіти за
спеціальністю 223 «Медсестринство» для першого (бакалаврського) рівня вищої освіти» (Зміни
Наказ МОН Ле 1583 від 29.12.2023 року, Наказ МОН Ле» 973 від 09.07.2024 року). (Електронний
ресурс). Режим доступу: перв://овуігамаЛерівіайоп/у! ізпуа озуйа/63030/
7. Веб-сайт Національної бібліотеки України ім. В.І.Вернадського. (Електронний ресурс|.
Режим доступу: Пер://хумм.пЬиу. гох.ма/

Політика навчальної дисципліни
Політика щодо відвідування занять здобувачами фахової передвищої освіти: відвідування
практичних занять обов'язкове; активна участь на практичному занятті під час опитування;
ініціативність в обговоренні дискусійних тем; своєчасність виконання самостійної роботи.
Дотримання вимог до зовнішнього вигляду.
Порядок відпрацювання пропущених занять:
пропущені заняття відпрацьовуються відповідно до положення про порядок відпрацювання
занять, а також згідно з графіком відпрацювання та консультацій. Відпрацювання занять є
обов'язковим оскільки дана спеціальність відноситься до регульованих професій, що
передбачає особливо відповідальну роботу та вимоги до освітньої діяльності з підготовки
фахівців за такими спеціальностями.
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Політика щодо дотримання принципів академічної доброчесності здобувачів фахової
передвищої освіти:
Діяльність викладача та здобувачів освіти здійснюється відповідно до положення про
академічну доброчесність (САЙТ)

Голова ЦК

Викладач
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